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Jelöltjeink, választóink, a kormány.
A z autonóm iai választások végeredm é

nyéről ma m ár, m időn  ha nem is a vá
lasztások, de a kandikálások országszerte 
megtörténtek, Ítéletet form álhatunk. A  vá
lasztási m ozgalm ak általában három  nézpont 
irányában érdem elnek m egfigyelést. E z e k : 
a jelöltek  szem élye, a választók részvéte, 
és a korm ány állásfoglalása.

T öbbek n ek  feltűnik, h og y  bár az 
autonómia épen az a lkotm ányos dem okra
tizmus alapelveire óhajtja lefektetni az 
egyház korm ányzatát, világi je lö lt je in k  
mégis n a g yob b  részben  a m agas arisztok- 
racziából v a g y  s szellem i intélligenczia 
velük érintkező osztá lya iból került ki. s 
ig y  azt a látszatot kelti, m intha a válasz
tások döntő tényezői, utolsó m egfeszítéssel 
óhajtanák a társadalm ilag elkülönített osz
tályok előjogait biztosítani. E  fölfogás téves. 
A  je lö léseknél az az egyedü li teljes irány
e lv  érvényesült, h o g y  az összeülő k o n 
gresszus tagjai hithü, vallásuk alaptanaiban 
lehetőleg  jártas, fü ggetlen  helyzetű férfiak 
legyenek, k ik  e m ellett elégséges intelli- 
gencziával is rendelkt zzenek a felm erülő 
nehéz kérdésekben helyesen  ítélni.

V allásos m iveltséget középosztá lya  
intelligencziánk n a g y  zöm ében hiába k e 
resünk s ha itt ott találkozik, sajnosán 
tapasztaljuk, h o g y  hiányzik  a m indenirányu 
függetlenség, m e ly  a szervező gyűlésnél 
aránytalanul n a g y ob b  m értékben szüksé

geltetik, mint m ajdan, a már m egalakult 
autonóm ia vezetésénél. Itt ugyanis igen 
kényes term észetű jo g o k  kivívásáról van 
■zó, ú g y  a püspöki tekintély, mint és kü 
lönösen az államkormányoJc történelm ileg 
átszármazott, de m anáp már káros s e g y 
oldalú  befolyásával Szemben. E rre n«alr 
fü ggetlen  gon d olkozá sa  em berek képesek, 
k ik  keresztül v iszik  a m it akarunk, v a g y  
lem ondanak arról, h o g y  autonómia nevezet 
alatt hivatalos gyám ságot helyezzenek fé 
lénk katholikusokra.

H a egyszer sikerült a szervező kon
gresszusnak m inden irányban elfogadható 
tervezetet m egállapítani, könnyebb lesz 
elhelyezkedni benne a kontingencziájának 
is. M int a már m egindított gépezet részei
nek, m elynek je lleg é t  alkotói adták m eg, 
k ön n y ebb  lesz ben ne a részvétel azok 
szám ára, kiket m a a korrekt egyházias 
felfogás hangos követelése feszélyeztetne, 
s kevésbé feszélyes azok részéről, kik m a 
a szervezésnél becsusztatott egyháziatlan 
felfogásuk érvényesítésével századokra és 
az egész m agyar egyházra kiható kárt 
okozhatnának. E z  a kulcsa a vallásos 
arisztokraczia s általában a független álásu 
világi elem  felléptetésének. E z és semmi más.

M aguk a választási m ozgalm ak or
szágszerte m eglehetős csendes m ederben 
folynak, a ked élyek  m entek minden na
g y o b b  pártszenvedélytől, de elmondhatjuk, 
m inden n a g yob b  lelkesedéstől is. Bár álta
lános szavazatoknak m ondhatjuk a beadott

szavazatoknak nem csak arány száma, m ely 
összebasonlithatlannl alatta áll, de talán 
abszolút száma sem fog ja  m egütni az or
szágos képviselőválasztások szavazóinak 
számát. Mi ennek o k a ?  A  tájékozatlanság 
és bizalm atlanság. H iszen értelmiségünk 
n a g y  része is ú g y '  van vele, hogy  nem 
tudja, mit akarónk mi autonomisták, annál 
inkább a nép, m elyet az önkorm ányzat 
fogalm ával kell e lőb b  megismertetnünk. 
A z intelligencziában általában sokkal na
g y o b b  a bitközöny, h og y  sem bebatólag 
foglalkozzék vele, a nép  pedig  az ő  kon - 
zervatizmusával fél tőle. M elyek lesznek az 
autonóm ia jog a i?  H ol lesznek határai? 
K ik  a vezetői? Talán eg y  uj adóprés lesz, 
m elylyel, ha egyszer az urak kezébe ad
ju k , elverik rajtunk a p ort?  T óiu l a fejébe 
ilyen  és hasonló kérdések töm kelegé s nem 
tud szabadulni a bizalm atlanságtól. A  hol 
a je lö lt  népszerűsége nem vonzza, tartóz
kod ik  a szavazástól, annál inkább, mert 
hiányoznak izgatók, k ik  balhitébe bele
lovalják .

Íg y  az a pár ezer je len ik  m eg az ur
nánál, m ely fejlettebb éleslátásával, vagy 
rom latlan jószívűségével követi pásztora 
szavát. Innét az egyhangú és aránytalan 
többségű  választások.

Es mit csinál a korm ány ? Inform ál- 
tatja m agát és hallgat. Hallgatása mit je 
len t?  K ész program m ja van-e, m elyet a 
kongresszusra akar erőszakolni, avagy en
nek  előterjesztését v á ija  be ? Nem tudjuk.

Emléksorok.
Irta : Beszkid István.

K i még nem hullatott bő könnyeket, 
K i nem ismer bajt, fáradalmakat, 
K i nem keserge még hantok felett, 
K it elkerült a bánatáradat,

Habár irigyen nézi a vüág, 
Boldognak lenni nem tud sohse ő ; 
Fásult szemében m ár az öröm is 
Csupán egy rongyos, régi szemfedő.

A z  Isteni szikra.
—  A .Fejérmegyei Naplót t&rczája. —

Irta: S z a n d a y  Z e n ó .
— Jó reggelt Brannerné asszony!
—  Jó reggelt! mit hozott?
— Itt van a k á r é !
— Köszönöm, amott van a szekrényen a 

tiz krajcz&r.
—  Milyen pontosan megfizet naponta.
— Mert rend a lelke mindennnek, kedves 

portásné asszony!
— Bizony az ilyen kedves öreg asszony

ság mint kegyed jobb sorsra volna méltó.
— Ejb, hisz nem nélkülözök semmit, az

ilyen öregecske nőnek, mint magam, nem 
sokra van szüksége.

— Persze, hogy persze, hanem az öre
geknek már pihenés a dolga, kegyed pedig 
soha sem pihen a munkától.

— A  munka az élet, majd pihenünk a 
sírban, — mondá Braunerné asszony a távozó 
kapusné után, bezárva az ajtót, aztán helyet 
foglalt nagy bőrös karszékében s elfogyasztotta 
a szürkés hig levet, melyet kávé-számban 
tálaltak fö l neki naponta. Majd az asztalon 
heverő iv papírra szorgalmasan jegyezgetett, 
miközben papucsos lábait maga alá húzta s 
térdeire egy öreg felöltőt terített, mert a vas 
kályhába füstölgő néhány darab fa nem nagy 
melegeit terjesztett.

íg y  egyedül látva ósdi bútorai között a 
kopott ruháju kis öreg asszonyságot szánalom 
fogta el az ember szivét, de ha megszólalt 
szelíd hangján s a sorsban való megnyugvás
ról, béketürésröl beszélt, csodálkozni kellett, 
mennyi bölcsesség nyilvánult szaraiban. Otthon 
volt ő a történelemben, vallás és hitregetanban 
s a világ mindenféle eseményeiben, kerekre 
ismerte a földgolyót, szám szerint elsorolta a 
bolygókat s az égbolt mindennemű csodás 
tüneményeit. Méltán lehetett volna professzor 
valamely tanszéken, de ő csak megmaradt 
összetöpörödött öreg anyókának, megitta na
ponta kétszer a kávéját, elolvasott néhány 
napilapot, melyeket a szerkesztőség jóvoltából 
kapott, s aztán irt. Igen, ez a kékbarisnyás 
öregasszony írónő volt.

Nincs azon mit mosolyogni, egész életét

M ai lapunk 6 oldal.

azzal töltötte, hogy a fekete betűket szorgal
masan egymás mellé másolgatva, leírta lelke 
szép álmait, irt regényt, tárczákat, ifjabb 
korában még riportereskedett is. A  vastag 
iratcsomókért, igaz, hogy vékonyan fizettek, 
de az ismeretlen író munkáit kedvvel olvasta 
a közönség.

A z anyóka teljes életében álnév alatt irt 
s az emberek bizonyára kinevetik, ha előáll 
vele, hogy ez vagy az a jó  munka az ő ter
méke. A  póstán pontosan fölszedte az írói 
nevére érkezett szerény tiszteletdijakat, de soha 
sem vett magának annyi bátorságot, hogy 
kilétét valakinek fölfödözze. Lassan elhaltak 
mellőle mindazok, a kik családját képezték, a 
kiket szeretett, bánatát szivébe zárta s irt, 
tanult tovább, enyhet, megnyugvást lelt a 
munkában.

E g y  kedvencz eszméje mint fényes sugár
szál húzódott végig egész életén, egyetlen egy 
maradandó becsű müvet akar alkotni, mely év
tizedek múlva, is hirdesse lángoló szavakkal, 
hogy ő é lt ! És pedig nem hiába, mert irodalmi 
kincset hagyott nemzetének örökül. Mikor még 
fiatalabb éveiben, családi körben arról beszélt, 
megmosolyogták.

— Szegény bohóte.m it akarsz? — mond
ták neki — nő vagy, szegény sorsban születtél, 
nagy eszméi csak a nagyoknak lehetnek.

— Majd felküzdöm magamat, tanulok és
bízom lelkem sugallatában, meglátjátok, még 
lesz diadalnapom! .

— Nyomorban fogsz elveszni, mint annyi 
m ás; jobb lesz, ha gépvarrást tanulsz.
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N S íf ie l ip  ú gy  F e M i k ,  h ogy  a korm ány 
-és a pttápöki kar a lényegben m egállapo
dásra jutottak. V a ö -é  kom£itoroistöuaf ? 
N em  tttdfdk. H ög y  M é ffy é k  ravaszak és 
erőszakosak 7-  ezt tudjuk. H og y  a több i 
hitfelekeZétekkel egyenjogú  önkorm ányza
tot csak a kényszerhelyzet csikarhatja ki 
töltik —  ezt is tudjuk. H og y  sikerülni fog  
—  ezt csak reméljük. H ogy  pedig, ha 
nem lesz belőle semmi, ez rajtuk fog  m űim  
s mi fogjuk m egszenvedni —  ezt állítjuk, 
ez bizonyos.

P ásztovai.

A  tanítók nyugdijsérelme.
(Felhívás Fejérmegyc néptanítóihoz.)

Az 1893. évben, a járási szolgabirák köz
reműködésével, ministéri utasításra eszközölt 
tanítói fizetés-felvételek egyik és fö  sérelmes 
pontja az, mély a tanítók földjövedelmét a katasz
teri becsérték szerint állapítja meg. E szerint 
számtalan helyen előállott megyénkben is azon 
sbnormis eset, hogy egy félhely (24—3U hold) 
földdel dotált kántortanitó földjövedelme csak 
150—200 frtra vétetett fel. Már most a ki tudja, 
hogy annak a tanitónak, illetve kántortanitó- 
nak, a kinek földjavadalmazása van s ezen kí
vül készpénzfizetése vajmi kevés: az tisztában 
van azzal is, hogy ennek a tanítónak a nyug
díjba beszámítható jövedelme, mindent össze
véve is, ritka helyen emelkedik 300 frtnal ma
gasabbra, annál kevésbé, mivel a nyugdíjtör
vény szerint a tisztán kántori javadalom csak 
felerészben vétetik nyugdíjba beszámítható ösz- 
szegnek. íg y  azután nem ritka azon visszás 
helyzet, hogy mig egy, talán fiatal s esetleg 
n itten osztálytanítónak, a kinek 300—400 frt 
készpénzfizetése van, nyugdíj-igénye is ennyi; 
addig annak a fötanitónak. a ki évek hosszú 
sora éta működik a tanítói pályán, s a kinek 
talán egy nagyobb családot is kell eltartania 
jövedelméből, melyet sok helyen leginkább a 
föld nyújt, nyugdíj-igénye — a hibás fizetés
vétel miatt — szintén ugyanannyi, vagy még 
kevesebb, mint az osztálytanítóé, holott földje, 

ondos házi kezelés mellett, sőt csak haszon- 
érértékét véve is, még egyszer annyit jöve

delmez.

PEJBRMEGYEI NAPLÓ.

Ezen igázaágtáKü állhjpöt ellen á nyug
díj-törvény életbeléptetése óta számos, panasz 
tétetett Diái* s  czÖpfciiSl i0 i|éfeyfcéí
vény nyujtátótt % á F yese« ; ék tanStói egyböd- 
letek részéről az i f l^ k e s  fóMmhow Az ered
mény azonbén mindaddig S&Séll. Most ázonbin, • 
mint biztos jV irásbói.& teaül^yé m&H$8rium se
gíteni akár á katasifári becslés Ödcoztü b<0on —  és 
pedig rövid idő alatt.

A ministerium u. i. felszólította a megyei 
közigazgatási bizottságokat, hogy emeljék fel 
bizonyos °/o-kal a tanítók jövelmének katasz
teri bercsértékét; de indokolják is meg, hogy 
miért kívánják a felemelést. Ha kellőleg fog
ják indokolni, akkor nem a kataszteri beesü, 
hanem a °/o fölemelés hozzáadásával megnagyob
bított összeg fog  a nyugdíjazásnál számításba 
vétetni.

A  ministerium ezen üdvös intézkedésével 
minden tanító meg lehet elégedve; mert ez 
nagyban hozzá fog járulni, a mi megyénkben 
is, a tanítók nyugdíj sérelmének orvoslásához, 
feltéve t. i. azt, hogy a kivitel módozatainak 
megállapítására hivatott minden tényező is az 
igazi tényállásnak megfelelöleg s lelkiismeretes 
buzgalommal karolja fel megyénk néptanítóinak 
ezen fontos és sérelmes ügyét.

Fötényező ebben minden esetre maga a 
megyei közigazgatási bizottság, mert ennek 
jóindulatától függ minden. Ha ez községenként 
lelkiismeretesen megvizsgáltatja és kimutatja 
a tanítói földek valódi jövedelmét, lehetetlen, 
hogy az 1893. évben felvett s megállapított 
katas: tér szerinti jövedelem megyénkben is 100 
150 sőt helyenként 200°lo-kal ne emelkedjék.

Szerencsém volt Bihar és Komárom vár- 
msgyéknek ez ügyben már felterjesztett javas
latait áttanulmányozni. Ezen javaslatok is át
lag 150 %-kal kívánják a kataszteri jövedelmet 
emelni; vagyis konkrét példában kimutatva: 
holdanként 6 frt helyet 15 írtba állapítják 
meg a tanítók földjövedelmének kataszteri 
értékét.

Ismerve Eejérmegye földjét, mely jóság 
s igy  termékenység tekintetében semmivel sem 
áll hátrább a nevezett megyék földjénél, sőt 
helylyel-közzel még előtte is áll szókéinak, 
azért voltam bátor a kataszteri érték emelését 
a fennebbi %-kokkal jelezni. Nagyon termé
szetes azonban, hogy minden községben az 
egyes termények értékesítésének, továbbá a 
haszonbéri értéknek stb. stbnek feltételei szab
ják meg a °/o nagyságát. I

1897. juling .31.

A  miniszteri rendelet végrehajtására hi
vatott. megyei (köwgajzgatási, bizottság, azonban 
oéak ajiöM s Afeíríor j árait el hétó-éseh éé hozhat 
^dviSOJjttesláfolj; ha fel egyé8 mzscjfck pontos 
is  Mkfísmeretes kifuttatást terjesztenek be 

:.hozz$ & tánitólc íöidjöVedelmérÖl s ha kellőleg 
meg IS okolják a kataszteri beeöérték emelését. 
Ilyen indokok léketneJt például 1-ször a vasút 
vagy városi piacz közelsége a községhez, 2-szor a 
földeknek haszonbéri értéke a községben és környé
kén, 3-8zor az esetleg nedves, mocsaras talajnak 
vízlevezető árkok húzása által emelkedett na
gyobb értéke stb. stb.

E gy  kiB jóakarat kell tehát csupán a köz
ségek részéröl a kivitelben s a nélkül, hogy a 
községekre a tanítói földjövödelem emelésre valami 
terhet róna, tanítóik magasabb nyugdíj igényét 
az igazságnak megfelelő jövedelem arányában 
biztosíthatják. És éu azt hiszem, hogy minden 
község tanítója meg is érdemli ezt a kis jóaka
ratot községe részéröl. De nem is kételkedem 
abban, hogy minden község a tanító teljes 
megelégedésére fogja megoldani ezen sérelmes 
nyugdíj ügyet.

Szükséges azonban, hogy  mi tanítók se 
legyünk tétlenek saját ügyünk rendezésében. 
Mert ez esetben könnyen megtörténhetik, hogy 
úgy a község, mint a közigazgatási bizottság 
is, a kellő informáczió hiányában, rólunk nélkülünk 
fog  intézkedni s megeshetik, h ogy  éppen e miattt 
nem lesz kellőleg, vagyis a kívánalomnak és 
igazságnak megfelelöleg orvosolva nyugdíj 
ügyünk ezen sérelme. Senki sem hivatottabb 
ugyanis a saját vagy használati vagyonként 
birt földuek. jövedelméről tanúságot tenni, mint 
maga a haszon élvező. íg y  a tanító is önmaga 
tudja és mondhatja meg legjobban, hogy a ka
taszteri becsértéken felül hány %>-kal nagyobb 
földjének valódi jövedelme.

A  saját jó l felfogott érdekében ne sajnálja 
tehát a fáradtságot egy  olyan megyénkben 
müködö tanító sem, a kinek földjavadalmazása 
van, hanem lépjen azonnal érintkezésbe községi 
elöljáróságával ez ügyben. Keresse fel továbbá 
megyénk Mr. tanfelügyelőjét, a ki köztudomás 
szerint minden tanitónak igazi jóakarója, vala
mint megyénk főispánjai, a ki minden igaz 
ügynek meleg pártfogója és a megyei közigaz
gatási bizottság többi tagjait is és kérje fel őket 
hogy földjének kataszteri becsértékét 100, 150, 
200 °/o-kal szóval a tényleges állapotnak megfele
löleg legyenek szívesek felemelni ezen és ezen in
dokok alapján.
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— Vétenék a jó  Isten ellen, ha nem azon 
az utón haladnék, melyet számomra kijelölt!

És haladt a maga utján, észre sem véve, 
hogy mindjobban eltávolodik az emberektől, a 
nők kineve ték, a férfiak megmosolyogták s ö 
mind jobban magába vonult, ismerősei lassan 
elfeledték, mint a halottakat szokás.

Hogy mindennapi kiadásait fedezhesse, 
apróbb közleményeket készitgetett a napilapok 
számára, s pihenő idejét bosszú évekig arra 
használta fel, hogy egy nagy drámai munkán 
dolgozott. Mások pár hét alatt előállítanak egy 
uj drámát előirt szabályok szerint; kell hozzá 
ez s ez, összekeverve igy, amúgy s odatálalják 
a nagy közönség elé, a közönség egyszer meg
nézi, aztán nem kér belőle többször s nagy rit
kaság, ha, megéri a harmadik előadást.

—  Szegény napszámosok — suttogta az 
anyóka, ha ily  hevenyészett munkákról olvasott 
— hogy vesztegetik idejöket, élet helyett árny
játékot visznek a színpadra, ezek csak beszél
tetni akarnak magukról és nem becsültetni, 
gondolkozni kell, uraim, és átérezni, a mit le
írunk, . a szívhez kell szólani, a lélekhez be
szélni, arról, a mi soha el nem évül, a mit 
mindig megértenek, a mig ember lesz a vilá
gon; a külső forma, a szokások változnak, de 
a szenvedélyek mindig meglesznek; rajzoljuk 
olyannak az embert, a minő s mutassuk be, 
milyen lehet, ha szenvedélyei fölött uralkodni 
tud, s milyenné lesz, ha azok kerekednek fölül. 
Isten képére van az ember teremtve, s ö maga 
az oka, ba mindjobban eltávolodik az égtől; az 
írók dolga ^világítani az emberiség számára a 
tökéletesedéshez vivő utón, de jaj annak, a 
melyik hamis irány felé vezet!

Mikor, az anyóka ilyen magánbeszédet

tartott, mindig gondosan megnézte, ha jó l be 
van-e téve az ajtó, nehogy kihallgassa valaki, 
mert nagyon restelte volna, ha kinevetik. — 
Aztán megint csak íróasztala mellé ült és irt, 
javított, szóval faragott, csiszolt drámai müvén, 
hogy az kerek egész legyen, majd itt, majd 
ott nem volt vele megelégedve, ide több szin, 
oda több meleg kellett, évröl-évre bele adta 
életerejét.

E gy napon aztán kész volt a nagy munka, 
éppen hatvanadik születése napját ünnepelte az 
anyóka s ezen a napon boldog mosolylyal lapo
zott a tömött kéziratban, aztán lekefélte kopott 
fekete ruháját ■ örömtől piros arczczal sietett 
a postára, hogy a becsomagolt színmüvet a 
drámai színház igazgatójának elküldje.

Olyan furcsa volt szegényke redős arczán 
a boldogság mosolyával, mig fehér szemöldei 
alól belső hévtől csillogó szemei élénken tekin
gettek körül, termete szokatlanul kiegyenesedett 
s o ly  erélyes léptekkel haladt, mintha újra 
megfiatalodott volna, mig ősz baja és avult 
ruhái bizonyították, hogy ö már a múlté.

A  mint a postáról visszatért, nagyon üres
nek találta a szobáját, hosszú életén át meg
szokott társa, a dráma nélkül, görcsösen szo
rongatta a vevényt, mely munkája létezésének 
egyedüli bizonyítéka volt. Napról-napra vágyva 
kutatott a hírlapokban, hogy nincs-e felőle 
valami hír. E gy  reggel végre, — szinte szédült 
örömében — ott volt nyomtatott betűkkel 
előtte, hogy a drámai színház legközélebbi új
donsága „É gy  életu czimü dráma lesz, isme
retlen szerzőtől. Oh, tehát még megérte, látni, 
hallani fogja, ha előadják, gyönyör érzettel 
gondolt vi-.sza letűnt éveire, melyeket e munka 
megírásával töltő:t, körűié rajongott az élet,

de ö nem szomjazott a múló örömök habzó 
serlegére, egyedül szobájába zárkózva ült min
dig és dolgozott, és most százaknak fog örömöt 
okozni munkájával. Igen, de fog-e tetszeni a 
nagy közönségnek? teste lázasan remegett a 
fölindulástól. Hát ba közönynyel fogadják? 
Miért is küldte be, hogy  maga előtt lássa 
megsemmisülni egész életének reményét, a siker, 
a dicsőség álmát. M ilyen jó , hogy névtelenül 
küldte el, legalább nem fogják öt a járókelők 
az utczán egymásnak gúnyolódva mutatni, „im 
ennek a színmüve bukott meg tegnap.u

-  Nem, ne félj győzni fog sz ! — súgta 
szive mélyén lelke hangja, — a ki öntudatosan 
miveli a népet, az tud hatni a tömegre.

Szegény anyóka nagy lelki küzködésben 
volt az első előadásig, küzdött magával, el
men jen-e, ne menjen-e a színházba.

— Hová készül, Braunerné asszony ?! — 
kézdezte a kapusné, mikor ozsonnáját bekészi- 
tette s az anyókát a tükör előtt találta fej kö
tőjét igazgatva.

— Színházba megyek lelkem.
—  Nem magának való mulatság az, vagy 

nagyon kimelegszik, vagy meghűl, én még min
dig fogfájással jöttem haza onnan.

— De ma uj darabot adnak, — mondá az 
öreg kissé elpirulva.

—  Jaj, Braunerné asszony, minden hétre 
kerül az újból, csak a közönséget csalogatják 
vele, én ugyan egy fabatkát sem adnék azér, 
hogy uj darabot lássak, mikor az is csak azon 
a kaptán készül, mint a régi, ott fecsegnek, 
jönnek, mennek, ájuldoznak, néha rakásra, öl- 
dösik egymást, nem értek én abból a sok hiába 
való beszédből semmit, többet ér annál egy 
jó könyv.
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■' Így  téve aJ rij^gdíjsérelem éfvokláia nem 
,, máíadnatel j’mert biztos-értesülés' utáti állíthatom, 
■, hogy a minisztériumban niüködö • nyugdijiizott- 

ság a megye)javaslatát pl fogja, fogadni.
Mivel ' több megyebeli tanitótársammaí 

voltszerencsém möstánábahtalálkozm a kik 
, az itt’ ismertetett miniszteri intézkedés felöl 

semmit sem hallottak, S mivel sem tanügyi 
sem egyéb lapban nem volt ez —> legalább 
tudtommal — köztudomásra hozva, ezekből azt 
következtetem, h ogy  igen sok kártárs nem tud 
ez őket igen közelről1 érdekelt dolgokról semmit 
sem: azért láttam czélszerünek úgy a minisz
teri intézkedést, mint a szükséges teendőket is 

* , -ezen felhívásban t. - 'kartársaimnak tudomására 
’ hozni.

; Lépjenek • mázért ; az /  érdekelt kartársak 
akczióba' óz 'ügyben és pedig azonual, mert a 
javaslat beterjesztésének ideje rövid.

Adja Isteny <hogy a tanítók eme sérelmes 
nyugdíjügyé ‘megyénkben is hassnos és üdvös meg
oldást nyerjen. M agó K áro ly .

H Í R E K .
— T ek e v e tó e n y . Augusztus elsején d. u. 

fogják folytatni a polgári lövöldében tnegkez- 
dett tékézö-versenyt: K örülbelöl' még vagy 50 
darab1 szám'van hátra. A  ' nyéreménytárgyak 
igen díszesek és értékesek, megérdemelnek egy 
kis testedző fáradságot.

— 'ö tv é n  é v ig  á  zárdában. A  szatmári 
irgalmas nővérek anyazárdájában Seatmáron 
ritka im ne^'‘fo ly t le az elmúlt héten. Ugyanis 
Orosz Theodora irgalmas nővér 50 éve, hogy 
ugyanott tett fogadalmat s ötven hosszú éven 
át, most újra ifjú lélekkel, változatlan szívvel 
esküdött újra hűséget szerzete szabályainak. A  
jubiláns agg apácza legelső magyar szolgája 
volt szerzetének; 21 éves korától szolgálja a 
nevelés ügyének, a szegények, árvák és szen
vedők ápolásának szentelve egész életét. N agy 
érdeme, hogy szerzetét egészen megmagyaro- 
sitotta. Az öreg apácza, fején aranyos virág- 
koszorúval s benső meghatottsággal rebegte el 
újból fogadalmi imáját. Utána 58 ifjú apácza 
lépett elő s tett Hámon József kanonok előtt 
fogadalmat, m ely után az alkalmi beszédét Bóta 
jezsuita atya mondotta, lelkesítve az apáczákat 
szent hivatásuk teljesítésére.

— De velem csak eljön ma a színházba, 
- -  mondá Braunerné asszony titkos m osolylyal, 
bele tekintve tárczájába, hol egy ezüst korona 
tartaléktőkéje rejtezett.

— Mi nem ju t eszébe!
— De komolyan beszélek, váltok magának 

is egy karzat jegyet, legalább lesz, a ki haza 
kísér.

— No, ha a jegyet megfizeti, akkor már 
megteszem azt a szívességet, hogy elkísérem.

De furcsa állapot az, onnan a magas kar
zatról nézni le a fényes színházi közönségre, 
minden embernek épp a feje tetejére látni. 
Braunerné asszony is eleinte úgy érezte, mintha 
impolygó hajón volna. Fiatal korában a föld 
szintre járt, de öreg napjaiban nem jutott ily  
fényűzésre, be kell érnie a karzattal.

No, végre emelkedik u nehéz vas függöny, 
utána a másik, a piros, ott á férem, az alakok 
megszólalnak, az anyóka szive maradozó dob
banással szorong. Mintha álmodna szegény öreg, 
úgy éli át a jeleneteket, im az ő eszmeszülöttei 
megelevednek, az ö lelkének szavaival beszélnek. 
De mi az? Itt-ott zokogás hallik! Kinek a lel
kében pendült meg a rokonérzelem ? Hát még 
aztán, mikor a függöny legördül, vége-hossza 
sincs a tapsnak, a közönség elragadtatva tom
bol, a szerzőt hívják, éltetik, reng a ház a 
zajtól. Milyen diadal! Végre a rendező jön ki 
a játékszínre, megköszöni az ismeretlen szerző 
névében a tüntetést, fölvonásról föl vonásra na
gyobb a tetszószsivaj, a közönség öröme határ
talan, hogy végre az ő nyelvén szólnak hozzá 
úgy, a hogy ö megérti, arról, a mit ö is átérez.

A z anyóka lehunyt szemekkel ült helyén, 
kezeit összekulcsolva s elgondolta, hogy ha 1

_________ NAPLÓ.________________________________

— J e g y ző  vá lasztás. Folyó hó 20-án 
megejtett jegyzőválasztás alkalmával Baracska 
községben segédjegyzöül Szűcs Jenő várpalotai 
lakost választották meg.

— Annabál a rózsáskertben , Sórecs 
József előnyösen ismert tánezmester tanítványai 
f. hó 25-én szépen sikerült kedélyes táncz- 
mulatságot rendeztek a £er/-féle rózsáskertben. 
A  rendezőség dicséretére vállik, hogy a tán- 
ezok között ott szerepelt a magyar körtáncz 
is, a mely szép, délczeg tánezot élvezettel és 
lelkesedéssel lejtették a fiatalok. A  tánczes- 
télyen jelenvolt lánykák közül a következőknek 
neveit sikerült feljegyeznünk: Ballassa nővérek, 
Bogár Mariska, tízeretót Anna, Czina Tériké, 
Dom er nővérek, Emberi Magdolna, Fischer 
nővérek, Fischl nővérek, Flaskár Margit, Fleck 
Juliska, Guruzsa Margit, Hermán nővérek, 
Horváth Anna, Jankovits Erzsiké, Jankovits 
Katicza, Károlyi Juliska, Klein nővérek Kósa 
Mariska, Kozák Mariska, Lax Mariska, Lödy 
Mariska, Molnár Teruska, Obermayer nővérek, 
Orbán Mariska, Pap Anna, Pap Mariska, Pető 
Mariska, Poór nővérek, Pölöskei nővérek, Prajda 
nővérek, Puli nővérek, Raner Anna, Schmidt 
Juliska, Schwarcz Anna, Simon Anna, Stangl 
Mariska, Süllő Mariska, Szukop Tera, Tausz 
Erzsiké, Tüske nővérek, Varga Erzsiké, Zombai 
nővérek, Zsédely nővérek stb.

—  Z s id ón öb ö l — apácza. Érdekes eset 
képezi most közbeszéd tárgyát az Erzsébet
városban. E gy ügynöknek feltűnő szép 15 éves 
leánya két évvel ezelőtt súlyos beteg lett. A z 
aggódó 9zülök, hogy leányuk minél gondosabb 
ápolásban részesüljön, bevitték a beteget az 
egyik fővárosi közkórházba, a hol az apáczák 
végzik a betegápolói gondozást. A  beteg leány 
állapotban nemsokára kedvező fordulat állott be. 
De minél inkább javult testi egészsége, kedélye 
annál inkább szomorúbb lett s a hányszor rá
gondolt arra az időre, midőn a kórháztól s 
ezzel együtt a kedves testvérektől is búcsút 
kell majd vennie, mindig keservesen zokogásban 
tört ki. A  szülők akkor el sem tudták gondolni 
ezt a hirtelen bekövetkezett kedélyváltozást, a 
melynek okára csak egy év múlva, midőn a 
leány már elhagyta a kórházat, jöttek rá. A  
fiatal 15 éves leány az apáczáktól o ly  sok 
szépet hallott beszélni a katholikus vallás 
üdvözítő voltáról, mig végre szülőinek tudta 
nélkül, titokban maga is katholikává lett. Az 
anya csupa szeretettől megbocsátotta leányá-
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pák áttérését s semmiféle szemrehányást sem 
tett ezért neki, pár nap előtt pedig a lány nyom
talanul eltűnt a ki — mint a szülők ’ hiszik 
valószínűleg valamelyik zárdába lépett be.

—  F öld i, no de nem dicsekszünk vele. 
Steiner Vilmosnak hívják, szülei itt laknak vá- 
rosunban, ö pedig emanczipálva magát atyja 
felügyelete és dorgáló keze alól, a fővárosban 
rakja le alapkövét az éltében elkövetett* csalá
soknak és sikkasztásoknak. A lig, hogy elvé
gezte városunkban a kereskedelmi akadémiát, 
már rátért a hamis útra, Mint gyakornok 
Bergmann Henrik itteni kereskedő irodájában 
kapott alkalmazást s meg is kezdte működését 
azzal, hogy egy alkalommal 35 irtot, más al
kalommal pedig 100 irtot sikkasztott a pósta- 
yevények meghamisítása által. Főnöke, jószívű
ségének köszönheti, hogy a büntetéstől meg
menekült, állását azonban elkeltett hagynia. 
Ezelőtt másfél évvel került Budapestre, hol 
pár hó leforgása alatt sikerült a póstatakarék- 
pénztár központi hivatalába dijnoki minőségben 
bejutnia. Szerény modora, ajánló megjelenése 
annyira megkedveltették öt hivatalfönökénél 
Hursits Ferencz osztályvezetőnél, hogy rövid 
idő alatt fölemelte fizetését és rábízta a beér
kező betétek elkönyvelését Rendesen eljárt 
hivatalába, viselkedése nem esett kifogás alá s 
ig y  nem is gondolták fellebbvalói, hogy milyen 
álnok terveket főz agyában az alig 19 éves 
ifjú. Pedig akkor már messze bevetődött a bűn 
ösvényén. Szauer nevű barátjával, a ki szintén 
fejérvári és vele egykorú, éjszakánként eljáro- 
gattak alsóbbrendű mulatókba s ott pénzüket 
orfeum-hölgyekre költötték. E gy darabig csak 
ment ez a mulatság, a meddig tudniillik Szauer- 
nak pénze tartott, de azután Steinernek is 
erszényébe kellett nyúlnia, hogy a dorbézo
lások kontóit kifizethesse. Az a 35 frt, a mit 
fizetésképen kapott, természetesen nem volt 
elég a mulatozásra, tehát más uton-módon 
kellett pénzt szereznie. Hamis postabélyegzőt 
csináltatott, idegen nevekre betétkönyvecskéket 
váltott, ezekre hamis betéteket jegyzett be és 
a póstamester és több póstahivatalnok névalá
írásának meghamisításával, kisebb nagyobb 
pénzösszegeket vett fel, melyeknek összege 
2300 írtra rúgott. Ilyenformán tehát megint 
volt pénz a mulatósra, csakhogy nem sokáig 
tartott a muri. Steiner Vilmos csalásaira rá
jöttek, úgyszintén Szauer-éra is. Dr. Arányi 
Taksony rendőrkapitány f. hó 28-án Steiner 
Vilmost fél órai kihallgatás ntán letartóztatta.

most fiatal volna, könnyű, fehér ruhába megje
lenne a kihívásokra a színpadon, aztán el
árasztanának koszorúkkal, virágokkal, hódolattal 
vennék körül és szive szabadon, büszkén verne
diadalában, de i g y -------- a kopott, töpörödött
öreg asszonyt kinevetnék, ha mutatná magát. 
Jobb ha nem tudják ki a szerző s két nehéz 
köny gördült alá szemeiből örömtől piros ar
czára. E lőször érezte, m ily elhagyatott, szegény 
és hogy ö már nem e világba való, mert törő- 
oött öreg. érezte, mily gyönge, sőt a harsogó 
tetszészaj mintha megrázná öt, egyre gyöngébb. 
Ú gy érezi, mintha valami kényszerítené, hogy 
oda kiáltsa a közönségnek: Én vagyok a szerző! 
— Hadd lássák, hogy nem hiába élt, hisz' százan 
meg százan egyhangúlag dicsérik munkáját, de 
nem bir szólani, a ház egyre szükebb lesz körűié, 
mintha a falak összeszorúlnának s a gázlángok 
egyre közelebb jönnének, mig a zaj, a színészek 
beszéde egyre távolabbról hangzik. — Én va
g yok ! — kiáltja erőlködve omló köny és mo
soly között, mialatt erőtlenül roskad a vas 
korlátra .--------

— Szent Isten, mi lelte! — sikolt mel
lette a kapusné, izmos karjaival felfogva a ros
kadozol

— Mi baj, mi történt? — tolakodnak 
hozzá a jegyszedök.

— E gy  öreg asszony elájult! — felelték 
többen közönynyel, le sem fordítva szemüket a 
színpadról.

Hamarosan kivitték az anyókát s a ruha
tárban sokáig élesztgették, de hiába.

— Szivszélhűdés érte! —  magyarázta a 
körülállóknak a hirtelen előszólitott színházi 
orvos. Odabent az ujongó színházi közönség

nem is sejtette, hogy mig a szerző lelke örök 
ifjúságban előtte ragyog müvében, azalatt tö
rődött teste kihűlve ott fekszik mereven egy 
durva szőnyegen a ruhatárban.

Sokáig kutatták aztán, ki irta azt az el
évülhetetlen drámát, mely a közönségnek annyi 
kellemes estét, az igazgatónak pedig mindig 
telt házat szerzett, irodalmi körökben oly  sok 
fejtegetésre, eszmecserére adott okot. Lefordí
tották több nyelvre, előadásával művészek ver
senyeztek, de a szerzőre nem bírtak ráakadni, 
a mi szinte csodálatosnak látszott. Mig egy
szer egy fiatal hivatalnok bérelte ki a maga 
számára jó olcsón az anyóka hajdani szobáját, 
s a szekrényben ráakadt az eredeti kéziratra, 
lapok utján közölte felfedezését a nagy világ
gal, de nem kutathatott ki ö sem többet, csak 
hogy azok az iratok egy  szegény öreg atz- 
szonyéi voltak és hogy az az öreg asszony 
reggeltől estig mindig csak irt. Vájjon mit Ír
hatott? ö  készítette volna azt a szép drámát?! 
Az mégis valótlannak látszott, hogy egy olyan 
nyomorúságos öreg asszony otyan szép munkát 
végezni képes legyeD. A  színigazgató egysze
rűen kinevette mind ezeket a föltevéseket ős 
inkább szerényen tűrte, hogy őt gyanúsították 
a szép dráma szerzőségével.

A z anyóka rég elporladt, sírját nem je 
löli emlékkő, úgy elmúlt, semmivé lett, mint 
minden loldi nyomorúság, szenvedés, de lelke 
ma is él művében, könyet fakaszt, nemesit, 
gyönyörködtet, uj eszméket gerjesztve újabb 
nemzedék szivében, mint szikrája az örökké
való isteni erőnek, m ely változatlan munkál 
századokról századokra külömbőzökép, sokféle 
alakban.
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Steiner a kihallgatáson természetesen mindent 
tagadott, de a bizonyitékok kétségtelenül ellene 
vallanak. Csütörtökön délben házkutatást tar
tottak lakásán, de semmi gyanúsat nem találtak. 
Szauer szintén a rendőrséghez került s úgy 
látszik ő vele hamarabb fognak végezni, mint 
Steiner barátjával.

— R endőri h írek . Vinicsai György né sz. 
Hoffmann Erzsébet testi épség elleni kihágás 
miatt, a mennyiben targonczáját a járdán tolta, 
2 frt pénzbüntetésre, Viniczai Imréné, sz. Mol
nár Julianna pedig hatóság elleni kihágás miatt 
10 írt pénzbüntetésre Ítéltetett.

— Simli M ariska — nyom orban. A
hét folyamán Bécsen át érdekes hirt telegra- 
íáltak a budapesti lapoknak. Arról szólt a hir, 
hogy Simli Mariskát Gráczban letartóztatták 
„csalás* mialt, a mely után a rendőrség bör
tönébe került. Az exezentrikus természetű 
leány esete természetesen feltűnést keltett. Most 
azonban gráezi értesülés alapján kiderült a nagy 
csalás a maga valóságában semmi az osztrák 
hatóságok bürokratikus alaposságával egyetem
ben. Úgy történt ugyanis az egész dolog, hogy 
Simli Mariska egy egyfogatu bérkocsival tett 
szombaton rövid utat.. Mikor leszált a kocsiról 
s fizetni akart, nem volt több pénz a zsebében 
mint 7 krajczár. A  kocsis nem tágított, rend
őrt szólított elő, a ki Simli Mariskát bekísérte 
a rendőrséghez. Itt aztán ismét követelték 
tőle a két forint kocsipénzt, a mit azonban a 
szegény leány nem tudott előteremteni, habár 
több gráezi ismerőshez fordult segítségért. 
Édesanyja is hasztalan iparkodott öt kimenteni 
a börtönből, a rendőrség megindította ellene 
csalás miatt az eljárást s minthogy a bérko
csis számlája még mindig kidgyenlitetlcn, 
Simli Mariskát elfogják tolonczolni Székesfejér- 
várra. A  nagy nyomorúságban sülyedt leány 
hajdan szebb napokat látott. A tyja gazdag 
molnár volt városunkban s leányának nevelé
sére sok gondot fordított. Simli Mariska már 
évekkel előbb, mikor még hire-hamva sem volt 
a leánygimnáziumnak, a gimnázium első osz
tályáról vizsgálatot tett a székesfej érvári czisz- 
terczita főgimnáziumban. Az utóbbi időben 
különösen exaltált természetű lett. Egyremásra 
kalandos terveket eszelt ki, „kultur“ lapokat 
alapított hol Sárbogárdon, hol Bodajkon. Leg
utóbb Gráczban adott ki ilyen újságot, mely
nek minden sorából kitetszett, hogy a papi 
reverendában járkáló szerkesztőnő olvasott 
leány, de gondolatait nem képes rendbe hozni. 
Úgy látszik, sajátságos és egyáltalán nem termé
szetes észjárása hoztak onfiiktusba a gráezi bérko
csissal. — Újabban azt a hirt vettük, hogy 
Simli Mariskának egy földije pénzt küldött 
kötelezettségei kiegyenlítésére, mire szabadon 
bocsájtatván, anyjával Győrbe utazott. Mikor 
a rendöség felszóllitotta, hogy vegye le papi 
öltönyét, arra hivatkozott, hogy 4 esztendeig 
theologiát hallgatott s állítólag valami igazol- 
ványfélét mutatott fel, melynek értelmében 
joga van papi öltönyt hordani. Ami azonban 
nem lehet való.

— S zekeresből m iilovar. Uskora Sándor, 
Fery István moóri községi biró cselédje, nagy 
barátja volt a komédiának, Mihelyt egy csepii- 
rágó, komédiás trupp telepedett le a községben, 
a legelső gondja volt a czirkusz kerítésen ki
keresni a legnagyobb nyílást s azután onnan 
leste az előadásokat nagy lelki élvezettel. Más
nap aztán mig a fakót és a kesét dirigálta, 
el-el gondolkozott a kötéltánczosok nyaktörő 
produkezióin, a lisztes képű klownok mókáin, 
de legtovább a szép lovagló kisasszony mutat
ványainál időzött. Tetszett neki nagyon, midőn 
a ozirkusz-komédiásnö a körben vágtató paripa 
hátán abrincson ugrált keresztül. Úgy gondol- 

hogy azt ö is megtudná tenni, ha egy- 
altalaban feltudna állani a lova hátára. JDe 
azt még nem próbálta s nem is merné megkí
sérteni, hanem a szekér közepén meg tud állani 
i Pedig hát az sem valami könnyű dolog,
különösen midőn két olyan teli vér ló húzza a 
szekeret, mint a biró gazdáé. Ilyen féle gondo
latokkal foglalkozott, midőn gazdája házához 
közeledett. A  kapu két szárnya ki volt nyitva 
s az arpa, a mely nagy halomba volt rakva a

kocsira, majdnem elérte a kapu tetejét. Ekkor 
egy szerencsétlen idea röppent Uskora agyába: 
megpróbálja átugorni a kapu alatt elhaladó 
kocsiról a kapu tetejét. Neki is gyürkőzött, 
azonban rosszul számította ki az ugrást, mert 
a kapu túlsó felén a földre zuhant. Esése még 
elég szerencsésnek mondható, mert keze ficza- 
moaásán s csekélyebb horzsoláson kívül egyéb 
baja nem esett, de valószínűleg jó  sokára elment 
a kedve a czirkuszba való produkczióktól.

— A  p éth i fürdő. Az egész közép Euró
pában dühöngő viharos idő a péthi fürdő láto- 
gatóságát is csökkentette a múlt héten. Már az 
elmúlt vasárnap kellemetlen hűvös idő volt s 
igy  a szokottnál jóval kevesebben rándultak ki 
Péthre. De igen előkelő látogatója volt a kies 
fürdő telepnek, mert ott volt Zichy Rafael gróf 
két nővére társaságában. A  grófi vendégek lát
hatólag igen kellemesen töltötték el a dél
utánt s a legnagyobb megelégedéssel távoztak. 
Különben is a péthi fürdőnek olyan előkelő 
látogatói vannak, hogy ellehet mondani azt, 
hogy Fejér- és Veszprém megyék előkelőségei
nek találkozó helye. — Ma megszakadtak a 
fellegek s igy  a holnapi szép időben bizony
nyal ismét zajos lesz a péthi fürdő.

— A  szök ev én y ek . A  vármegyeház bör
tönéből furfangos módon megszökött rabok már 
mind a négyen megkerültek. A  két legveszedel- 
mesUob: Csati Mihály és Varga József, miként 
legutóbbi számunkban megírtuk, még szerdán 
reggel visszakerültek; Pap Mihályt és Gobházi 
Jánost pedig ma fogták el Isztiméren a csend
őrök. Tagadhatatlanul pechjük volt, mert még 
az időjárás is akkor bomlott meg, midőn ők el
akartak bujdosni a világba, és ha el nem fog
ják őket, hát még talán egyre szakad a der
mesztő záporesö. Gobházi János, mivel rabsapka 
volt a fején, nem mert a községekben mutatkozni, 
hanem körülbelül két napig a kazlak között rejtő
zött. Addig Pap Mihály Isztimér községben koldult 
mig nem sürgönyileg értesített csendörség el
fogta őket. No ugyancsak szánandóan néztek 
k i; az a csodálatos, hogy mikor két társuktól 
elváltak, nem jelentkeztek önként a rendőrség
nél. Most meglátszott rajtuk, nem valami nagyon 
szörnyüködtek eli'ogatásukon, hanem inkább 
örültek, hogy már egyszer biztos födél alá 
kerülnek. A  szökésért fegyelmileg lettek meg
büntetve, a lopásért pedig, a mit a levéltár
ban követtek el, még ezután fognak lakolni.

— A  m ulatság v é g e . Ondódon történt a 
múlt vasárnap, hogy egy  legény kocsijával ta
karmányért hajtatott a mezőre. Útközben talál
kozott Gál Ferencz kovácsmester fiatal lányá
val, a ki egy barátnőjével épen sétára indult.
A  legény felajánlotta kocsiját a két lánynak s 
azok kapva az alkalmon, el is fogadták s vi
dám hangulatban indultak ki a mezőre. Igen 
jól mulattak visszajövet is, hanem akkor vá
ratlan baleset elrontotta a kedvüket. A  legény 
jókedvében a lovak közé vágott, azok megva
dultak s öt a gyeplőnél fogva lerántották az 
üléséből. Baja nem történt, felugrott, hogy a 
megriasztott lovakat megfékezze, de már késő 
volt. Azok könnyű piheként ragadták magukkal 
a szekeret a benne sikoltozó lányokkal együtt 
a egyik kanyarulatnál felborították. Gál Fe
rencz leánya olyan szerencsétlenül esett ki a 
kocsiból, hogy az egyik keze eltörött. Barát
nőjének nem történt baja.

Ü zlet m e g n y itá s ! V an szerencsém  
a n. é. közönségnek becses tudomására 
hozni, h og y  a minisztérium  által engedé
lyezett g y ó g y á ru  és illa tsze r  üzletem et a 
K ossuth - és Szarka-utcza sarkán (D ietrich- 
féle  ház) f. évi augusztus 1 -én m egnyitom , 
addig is m ig bővebb  hirdetéseim  és árjegy
zékeim et közzétenném , előre is a n. é. k ö 
zönség szives pártfogásába ajánlom  m aga

mat. M ély tisztelettel Segesváry Dezső, oki 
gyógyszerész. —  A z  uj gyógyfliszeráru 
kereskedésnek Kampiss J ó z se f oki. gyógy, 
szerész lesz az üzletvezetője . ^

— E gyh ázi s z e re k , zászlók, miseruhák 
keresztuti- és oltárképek, csillárok, kegytárgyak' 
képek és könyvek beszerzésére ajánlkozik Szüts 
és társa, a bibornok-érseki és Magyarország 
herczegprimásának udvari szállítói. Budape teu 
IV., Kossuth Lajos-utcza.

A  belvárosi plébániához tartozó kath. 
választók figyelmébe!

A  kath. autonóm iai kongresszus szé- 
kesfejérvári kerület képviselőjének meg
választására kiküldött ötös bizottság a kath. 
választók összeírását befejezte. Mindazok 
tehát a kik a la jstrom ból valamikép ki- 
m aradtak augusztus h ó  5 -tő l nyolez napon 
át a városház nagyterm ében  d e. 9 órá
tól, d. u. 5 óráig  felszólam lási jogukkal 
élhetnek.

E g y ben  tudatjuk m ég, hogy  a kath. 
autonómiai kongresszus képviselőjének vá
lasztása augusztus h ó  14. 15. és 16-án 
ejtetik meg.

Székesfejérvárott, 1897. julius 28.

A z  ötös bizottság.

Irodalom és Művészet.
Jézu s sz iv é n e k  szen tség es  hírnöke. 

Megjelent az augusztusi füzet a küvetkezö tar
talommal : Jöjjetek hozzám mindnyájan, kik 
fáradoztok s terhelve vagytok s én megnyug
tatlak titeket. — Jézus szents. Szivének ügyei.
— Hódolati bimbók. — A z utvezető. — Ajta- 
tosságok Jézus szentséges Szive tiszteletére.
— Feleletek korszerű kérdésekre. — Ajánlatos 
müintézet. — Jézus szents. Szivének áldásai.
— A z imapontosság havi szándéka augusztus 
hóban.

S zű z Mária v irá g o s  k ertjén ek  H-ik 
füzete a következő tartalommal jelent meg A 
hold. szűz Mária ünnepeinek egyháztörténelmi 
leírása. — Szűz Mária előtt. — A  királyné 
unokaöcsese. —  0  Domina, 0  Mater mea. — 
Az özvegy asszony. —  Stuttgart, Würzburg, 
Bamberg. — E gy bűnbánó naplójából. — 
Krónika.

Közgazdaság. 
Fölfordult világ.

(A É.) Készül a világ össze-vissza keve
redni. Azok a kereskedelmi politikai viszonyok, 
a melyeken a mai gazdasági rendszer alapul, 
még annak az időnek a maradványai, melyben 
még nem élesedtek ki annyira a termelési 
ágak egymáshoz való viszonyai, melyben az 
államok gazdasági konkurrenciája még nem 
folytatott egymásnak saját területén olyan el
keseredett harezot.

Azóta megváltoztak a viszonyok, a régi 
keretek tarthatatlanokká lettek, a termelési 
ágak és termelő államok torzsolkodnak, s min
denki érzi, hogy uj keretekre van szükség, uj 
megállapodások kellenek, újonnan kell szabá
lyozni az államoknak egymáshoz való viszonyát.

Hajdanában, a mi még nem is volt rég, 
leszólták a gazdát, ha csak arra gondolt is, 
hogy az ö termelése is megérdemli az állam 
kormányának gondoskodását, hallani sem akar
tak arról, hogy a saját vámterületünkön úrrá 
teszik a magunk termelését. Megkötötte a 
monarkia a legőrültehb kereskedelmi szerződé
seket nyűgöt, kelet, dél és észak felé egyaránt
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akkoiibafr a -gázda panaszát szerénytelen
ségnek s megokolatlannak tartották, ma az 
első ségitségnek, melyet a gazda az államtól 
megkövetelhet, a vámvédelmet állítják s maguk 
kövéteíik a vámtarifa agrárius revízióját.

A  magyar szabadelvű párt politikusai, a 
kik között még.maguk a gazdák is kötelessé
güknek tartották igazmondó gazdatársaik ellen 
szavazni, a hol azok agrár érdekeket hangoz
tattak, ma maguk is belátják, hogy a mai 
vámvédelem nem védi a mezőgazdaságot, s 
annál kevésbbé biztosiig a fejlődését. Tisza 
István könyvet irt az agrárpolitikáról és 
ezernyi hibái közül is kivilágít az, hogy már 
Tisza is szükségesnek tartja a vámtarifa reví
zióját. Legújabban Roszner Ervin báró, Mára- 
roaros-megye főispánja nyilatkozik meg ebben 
az irányban s egy újabban megjelent érteke
zésében egyenesen fölhívja a különböző árnya
latú agránusokat. hogy készítsék elő és teremt
sék meg közös erővel, vállvetve az agrárvédö 
vámokat s ezáltal jövőre függetlenítsék a 
mönárkiában a gazdasági termékek árképzödé- 
sét á külföldi verseny ellen.

Mindez természetesen nem ezektől az urak
tól származott, hanem a M agyar Gazdaszövet-

S 1 és az Országos M agyar Gazdasági Egye- 
töl, m ely ebben a kérdésben már tavaly 
hozott határozatot és közös akczióra hívta föl 

az Osztrák Gazdasági Egyesületet is, s mely
nek logikus követelése elől már a szabadelvű- 
párt tagjai sem térhetnek ki.

De bár mi először láttuk be ennek szük
ségességét, a mai vámkorlátokat nem mi kezd
tük rázogatni, hanem a németek, a kik már 
megkezdték a vámtarifa revíziójára vonatkozó 
tanulmányaikat s a kik okvetlenül fognak és az 
1903-iki szerződések megújításánál, vagy meg 
nem újításánál olyan előnyöket elérni a mi és 
egyéb nemzetek termelőinek hátrányára, melyek 
biztosítani fogják az újabb időszakra termelé
sük prosperitását. A z  osztrák kereskedelmi mi
nisztériumban is dolgoznak ezen a kérdésen, 
csak nálunk késlekednek még vele s teszi ki a 
kormány az országot annak, hogy az osztrák 
kereskedelmi minisztériumnak bizonyára nem a 
iái érdekünkben kidolgozandó javaslata legyen 
az irányadó a vámazerzödési kérdések jövendő 
megítélésénél.

No de ez egymagában véve még nem föl- 
fordult világ, mert a dolgoknak természetes 
rendje hozza magával, hogy a lejáró szerződé
seket megújítsák, vagy még ne ujitsák, erre 
nézve tárgyalásokat folytassanak s ezt hosszabb 
tanulmányozás előzze meg.

A  fölfordulás más oldalról, jobbau mondva 
oldalokról jön. Az egyik Amerika, a másik 
Anglia. Hát Amerikának az ügyét úgy körül
belül ismerjük már. Ott nem csak a vámvéde
lem az, a mi arra indítja az Egyesült Államo
kat, hogy óriási tarifákat állítsanak, hanem a 
pénzügyi sanyaruság is, m ely szükségessé teszi, 
hogy az unió bibövitse a vámbevételek forrá
sát és magasabb vámtételek révén szerezzen 
újabb bevételeket. Ennek a kifolyása az u. n. 
Dingley-bill, mely a magas vámtételeiről hír
hedtté vált Mac K inley-billt részben még tete
mesen túl is szárnyalja. Ez az uj tarifa, mely 
augusztus elsején életbe is lép, Európa terme
lését zárja ki, legalább részben, Amerikából. 
Ezzel szembén Európa represszáliákat fog al- 
bálmazni az amerikai termelés ellen s e fölött 
már meg is indulnak nemsokára a konferen- 
cziák az érdekelt európai államok között. K ül
ügyminisztériumunk köréből kiszivárgott hírek 
szerint európai vámunióról, vagy legalább ad 
hoc szövetség létrejöttéről van szó.

Akár hogyan legyen a dolog, az amerikai 
vámreformmal szemben Európa, akcziója nem 
maradhat el. Az európai államok termelését a 
nem agrárius kormányok is kénytelenek lesz
nek megvédeni, mert az amerikai támadással 
szemben nem maradhatnak passzívak. Ha pedig 
retorzióképpen meg fog  alakulni á tengerentúli 
verseny ellen védelmező európai vámunió, az 
a gazdának csak kellemes lehet, de a mi gaz
dáinknak nem- föltétlenül nyert játszma.

Goluchovszky gróf külügyminiszter ugyanis 
gazdasági politikában nagyon szívesén tesz ked
vezményeket Oroszországnak. Már magánál a 
monarkia belső kiegyezésénél is kiszorított 
bizonyos tarifákat, melyek az orosz gabonának 
kedveznek s valószínű, hogy a külügyminiszter 
egy  esetleges európai vámunióba is bele fogja 
vonni akarni Oroszországot. Pedig ha ez igy  
van, az miránk nézve meglehetős káros szövet- 
ség volna, mert az orosz termelés saját terü
letünkön van olyan veszélyes konkurrensunb, 
mint a tengerentúli termelés. De Oroszországnak 
a szövetségbe vonása az ügyből folyólag sincs 
megokolva, mert Oroszország nem ad czakor- 
kiviteli prémiumot és igy  a Dingleybillnek az 
a záradéka mely a prémiumot élvező czikkekre 
pótvámokat szab, Oroszországot nem is érinti.

Mindezeken kívül pedig még egy vám- 
reform készül s ezzel szintén egy egészen akut, 
de általános világfontosságu kérdés merül föl 
Anglia gyarmataival egyesülni akar s a Lon
donból ennek megbeszéléséről távozó kanadai 
premier azt a nyilatkozatot vitte magával, hogy 
Anglia fólmondja Németországgal és Belgium
mal kötött kereskedelmi szerződéseit. Ez a hir 
azt jelenti, hogy az angol birodalmi vámegy
ség el van határozva s az idegen behozatalt 
differencziális vámkezelés alá vonják. A  neve
zett szerződések egy évi fölmondásra szólnak. 
A  szerződések e fölmondása és az európai álla
mokkal szemben maximális autonóm tarifák 
alkalmazása természetesen az európai államokat 
is hasonló eljárásra fogja indítani s igy  kilá
tásunk van rá, hogy egy év leforgása alatt 
Angliával szemben olyan vámbáboru lesz, mely 
az egész kereskedövilág-terréniumot alaposan 
át fogja alakítani.

Ekképen rövid idő alatt úgy kifordul a 
kereskedelmi élet sarkaiból, hogy ország ország 
ellen, földrész földrész ellen fordulva fog vám- 
háboruban a neki legkedvezőbb föltételek el
érésére igyekezni. Azután ismét megfognak 
állapodpi a viszonyok. De addig is egy bizony
talan korszaknak nézünk elébe, melynek eshe
tőségeit fölbecsülni még nem lehet, de melytől 
van okunk félni, mert a hol zavarok, harcz 63 
háború van, ott mi rendesen a rövidebbet huzzuk.

Istálló trágya vagy műtrágya.
A  növények szervezetük felépítéséhez 

különféle tápanyagokat igényelnek, a melyeket 
részben a talajból részben pedig a levegőből 
vesznek fel. Minthogy a levegőből felvett táp
anyagok a növényeknek kiapadhatatlan mennyi
ségben állanak rendelkezésükre természetes, 
hogy ezeknek fedezéséről a gazdának nem kell 
gondoskodnia. Nem igy van ez azonban azon 
tápanyagokkal, a melyeket a növények a talaj
ból fesznek fel. Ha egy talajon növényeket 
termelünk úgy ezek a talajból tápanyagokat 
vesznek fel, ezen tápanyagokat mi a termésben 
a talajról elviszük, a mi által természetesen a 
növényi tápanyagok mennyisége a talajban 
évről évre kevesebb lesz a minek következ
ménye a termés hozamok csökkenése és végtére 
a talaj kimerülése. H ogy ez bene következzék, 
a gazdának szükséges gondoskodnia arról, hogy 
az elvont tápanyagok a talajnak vissza adas
sanak, vissza pótoltassanak, s ezt elérjük a 
talaj trágyázása által. A  visszapótlás történ
hetik vagy istálló trágyában, vagy műtrá
gyában.

Kérdés már most az, váljon képes-e vala
m ely gazdaság az elvont növényi tápanyagokat 
tisztán csak istálló trágyázással visszapótolni ? 
Ezen kérdésre a felelet az, h o g y : nem ; Lás
suk miért.

Minden gazdaság, a m ely növényeket 
termel a melyeket elad, talajból több növényi 
tápanyagot von el, mint a mennyit istálló trá
gyában visszapótolni képes. Nem tudja pedig 
az elvont tápanyagokat visszapótolni azért, 
mert a tápanyagok nagyrésze az eladott ter
ményekben a gazdaságból kikerült és soha 
többé vissza nem jön. De ha megpróbálja a 
gazdaság a termésekben eladott növények táp
anyagokat bevásárlott takarmány félélékben

pótolni még az esetben ,s«p  tudja teljesen a 
beállott hiányt, fedezni,, minthogy ezen eljárás
sal a visszapótlás többé terü l iniát a  termések 
által elért haszon. De nem tudja a gazdaság 
teljesen visszapótolni a talaj kivont tápanya
gait még azon .esetben sem, ha p. o. kevés 
növényt termeszt eladásra hanem inkább a 
termelt növényeket állatainak takarmányozá
sára használja fel, s az állatokat, vagy a nyert 
állati termékeket eladja, minthogy ez esetben 
a növényi tápanyagok az állatok szervezetében, 
az állati termékek vitetnek ki a gazdaságból. 
H y viszonyok közepette tehát, ha teljes vissza
pótlást akar a gazda elérni, kénytelen a hiányzé 
tápanyagokkat bevásárlás által fedezni s erre 
legegyszerűbb eljárás, ha a hiányt műtrágyák
ban fedezi.

De beállhat az az eset is, hogy tudná a 
a gazda visszapótlást tisztán csak istálló trá
gyával eszközölni, a trágya előállítás azonban 
o ly  sokba kerülne, hogy a termelés magát ki 
nem fizetné. H y viszonyok mellett is tehát 
helyén van inkább az olcsóbban beszerezhető 
műtrágyák alkalmazása.

Ha azonban valaki gazdaságában műtrá
gyákat használ, ebből még korántsem követ
kezik az, hogy istálló trágyára nincs szüksége. 
Sőt éppen ellenkezőleg minthogy műtrágyá
zással a takarmány termelés fokozható, az 
alomBzalma mennyisége szaporítható arra kell 
a gazdának törekednie, hogy minél több és 
minél jobb istálló trágyát produkáljon, mint
hogy rendes viszonyok között az istálló trágya 
mindég olcsóbba kerül, mint a műtrágya. A  
műtrágyák alkalmazása már csak azért sem 
teszi fölöslegessé az istálló trágyát, mert a 
műtrágyákkal a talajba szerves anyagokat nem 
juttatunk, ennélfogva tehát végtére a talaj 
egyik igen fontos alkotó része, a humusz ki
fogyna, másrészt azonban műtrágyákkal a talaj 
fizikai tulajdonságait nem j&vitjuk, s igy  vég
tére a talaj fizikai tulajdonságai o ly  kedvezőt
lenné alakulnának, hogy a termelés ennek 
folytán csökkenne.

Mégis lehetnek egyes gazdaságokban oly  
esetek, a midőn a műtrágyák az istálló trá
gyával szemben kiváló előnyben részesitendők. 
íg y  p. 0. a falutól vagy majortól órajárásnyira 
fekvő szántóföldek, vagy magasabban fekvő, 
nehezen megközelíthető földterületeknek istálló 
trágyával! betrágyázása a távolság, a megkö- 
zelithetlenség folytán igen sokba kerülne, s 
magát ki nem fizetné. D y  viszonyok között a 
műtrágyák alkalmazása nélkülözhetlen, mint
hogy azt a növényi tápanyagot, a melyet 
istálló trágyában egy holdra p. 0. 2 0 —25 
szekér istálló trágyában szállítanánk ki, mű
trágyák alakjában igen könynyen egy szekér
rel kivihetjük. Az ily  helyeken a szerves&nyag 
pótlására használjuk fel a zöld trágyázást. 
Vessünk a talajon pillangós virágú növényeket 
s ezeket virágzásuk ideje alatt szántsuk alá. 
A  zöld trágyázással egyúttal a talajt nitro
génben is gazdagítjuk, minthogy a pillangós 
viráguak lekötik a levegő nitrogénjét és azt 
szervezetük felépítéséhez használják fel.

* S ertésvész. Czecze községben kiütött a 
sertésvész; a hivatalos zárlatot azonnal el
rendelték.

* B eruházási k ö lcsön . A  Rotschild- 
csoport a magyar beruházási kölcsönre nézve 
a kormánnyal tudvalevőleg teljes megállapo
dásra jutott s azt magára nézve kötelezőnek 
ismerte el, ha julius 18-ig a kormány a köl
csönre parlamenti meghatalmazást kap. Ez a 
határidő elmúlt, de a csoport a határidőt saját 
jószántából augusztus 31-ig hosszabbította meg. 
Eddig a határidőig, tekintettel a helyreállított 
parlamenti békére, valószínűleg meglesz a be
ruházási törvény.
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Apró hirdetések.
E  rovatban közlőit egy-egy hirdetimek, Jut lakceim 

nincs kitéve 4 soros terjedelemén egysem 
Minden további sor 4 kr. —  Ha az apró ** '“ **“  
vagy ennél többször adatik fel, megjelenesenient 20 krert 
vétetik föl. . . .  . .

Értesítéseket díjtalanul ad a kiadóhivatal barktnek, 
vidéki levelekre, ha 5 kros válass-bélyeg meUékeltetik válaszol.

egy helybeli
keztyüs- és sérvkötö-üzletben egy tisztes
séges fiú tanulóul fölvétetik. Czim a k iadó- 

hivatalban.

L A K A T O S  M Ű H E L Y B E
egy tanuló felvétetik. Czim  megtudható a 

kiadóhivatalban.

JÓ M E L L É K K E R E S E T R E
tehet szert fiatal ember, a ki gyorsirászati 
jegyzetek  rendes írással való lemásolására 
vállalkozik. A jánlatokat elfogad a szer

kesztőség.

>

i
Hirdetések

felvétetnek kiadóhiva

talunkban (K igyó-u . 

9. sz.) jutányos árért.

i

(■

C sak c s e k é ly

HAVI R É S Z L E T F IZ E T É S R E
k a p h a tó k !

Legújabb divatu tavaszi-gallérok és kabátok.
K ész férfi- és gyerm ekruliék

m inden nagyságban . K anavász, v á szon  és m inden e szak m ába  v á g ó  
c z ik k e k , valam int

Ingek , g a llé r o k  és lábrava lók , nap- és e sern y ők  dús v á la szték b a n . 
— • N a g y  ra k tá r  asztal- és fu tó -s z ő n y e g e k b e n . •—

L Ő W Y  A D  O  L F * *  + * + * + + 
+ -  + * * * + S Z . ' F E H É R V Á R .

(Felmayer mellett.)

I

*

r a k t á r o m a t ,  k á r p i t o s t  é s  a s z t a l o s  m u b e i y e l m e t  m á j u s  h ó b a n
Kossuth-utcza 18. szám  alá helyeztem ,

egyszersm ind  m egn agyobbítottam .

Idáig nem létező olcsó árakon kaphatók:
H á ló , E b é d lő , S zá lon , I r o d a  és m inden lakosztály b eren d ezések ;

Egyen szek rén y ek , és ágyak , m agas d ivá n ok , ottom ánok , tü k rö k , k é p e k , hajlított 
sz é k e k , a szta lok , karn isok , összecsukható fotel, és s z e k ré n y  á g y a k .

L óször, a frik , és ru gan yos m ad ra czok  m éret szerin t pontosan készíttetnek. 
K é z im u n k á k  m o n d é ro z á sa  íz léses  k iv ite lb e n .

Tapétázások jótállás mellett.
Ilajzoltkal «s köitsé«vetéssel díjtalanul szolgálok.

IF J . F Ü S T E R  IM R E
Székesfehérvárott, Kossuth-utoza IS. szám.

A  balatontavi gőzhajózási részvény-társaság M E N E T R E N D JE .
É r v é n y e s  1897. é v i  j u 1 1 u s 1-t ő l  a u g u s z t u s  31-1 g.

Az állomások nevei mellett balról álló időadatok lefelé, a jobbról állók pedig alulról felfelé olvasandó. — Az éjjeli idő este 622 órától reggeli ö39 perczig, a perczeket jelző
számjegyek aláhúzásával van kitüntet e. — ~  ’

Slóro k -Batatonfüred-Alnoádl-Kenesse és vissza 
Ál l omások |.

Középeurópni idő jn a p o n k i n t is n a p o n k i n t

615 650 4)30 2*o jiad Budapest k. p. u. érk 10*'» . i 450 1000 ; 1145
6*» 730 450 3̂5 ' „ Budapest d. v. n 10i* . 1 432 9*2 1 1122fi48 , 50c i ■ „ Kanizna d v. 1 12* i . • 12 j2

7*7 30*2 948 7*22 702 5*a lérk Siófok d. v. indj; vs* 10*7 | 12*0 7£9 840 lOj*
010 1050 815 615 ind Siófok gőzhajó érk 715 lOio 6*0
910 1205 9*3 715 „ B.-Füred „ 6>5 915 5*0Xl2*5 x8°o „ Alső-Eörs „ x5l« x4*5105 *10*5 8*5 „ Almádi „ *4*5 415

cnak kedd csak szerdán éséa szerda csütörtökön
• • 135 *1122 érk Kenesse „ ind *J10 |1 • *8*5

Boglár—Révfülöp—Badacsony és vissza

n a p o n k i n t Á l l o m á s o k
Kozépaurópai idő

minden £ t r
szerdán Ü S

l-i
ol 

1
ttk 

I
l&

IS
 

I

. 530 1200
•2, 6«0 2 6*5 105

X735 X205
910 8*0
9*o 410

10*0 515
1230 700

n a p o n k i n t

minden
pénteken

Á l l o m á s o k
Közdpenrópal idő

minden
szerdán.

minden
pénteken mi

nd
en

szo
mb

.

*3*5 ind Kenesse gőzh. érk s l l “ 3  l * 52 415 „ Almádi „ u fio *s v I05
415 « Siófok l  l 950 b 12*0 . # 1 2 «
680 „ B.-Füred * ” 85Ő A 985 11*0 u*»

X630 „ B.-Földvár.  „ x7*o xlO*° xlO»
8io „ Boglár ,  „ 610 910 9á
8*0 » Révfülöp „ „ 6*ö S*o 8*0
9*0 Badacsony "  . 445 7*5 7«í

1130 erk Keszthely „ ind 300 600 6*0

. , tps esői |

. i 6*o | 73« i ; [ ; 
6**j . I . I 9>5 200
70711119,1027 H 10 343

. ind Budapest k. p. u. érkillO*0 

. ii * Budapest d v. _ ii 10**
S°° I1 „ Kanizsa d. v. .  I

éri.
ind.

1150 
1 2 *0 ) 
12 5 0)

415
415

r±
755

ind Boglár gőzhajó érk 
„ Révfülöp gőzhajó „

630

600

10>0

1*0

esek KKotn* 
bat é*

vasárnap
822 érk Badacsony crözh. ind

csak
vasárnap és 

hétfon 
500 910

ll*o

8*8 . 1000 
8j* 1 9*2

8*51 62S
Jelmagyarázat:

315

215

z Feltételes ladik állomás kedvező időben. 
* Csak július hó 1-től

Áru- és teherszállítás minden irányban 
az egész tavon.

- ______ Kirtodulök 68 nagyobb tireaeigok eeimira eldleges bejelentés ntta külto hajék állna* rendelkeaésre.
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Nyomatott .Számrarjr Imrénél, Székesfejérvárott! "
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